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Аннотация
Эта книга – сборник народной мудрости, сохранившейся в

выражениях, которые не принято произносить вслух. Но от этого
они не стали менее емкими. Все знают: иногда крепкое словцо
оказывается точнее пространных объяснений.

Здесь вы найдете русские матерные пословицы, их
родственников из других языков, неожиданные истории
происхождения слов, немного лингвистики, культурологии и
много – хорошего юмора.
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* * *

 
Роль мата в русском языке и культуре колоссальная. Не

потому, что мы как народ материмся чаще жителей других
стран. Не потому, что наш мат круче других ругательств (как
это оценить?). А потому, что мат – это то древнее и архаи-
ческое, что связывает нас с нашими предками. Если вы где-
то слышали, что мат нам якобы принесли татары из Золотой
Орды – это всё враки и псевдонаука. Можно уверенно ска-
зать: мат – это наше, исконное.

Истинно матерными считаются три слова: «хуй», «пизда»



 
 
 

и «ебать». Иногда к ним причисляют ещё и слово «блядь».
Всё остальное («жопа», «муди», «срать») – не матерная лек-
сика, а бранная. Читайте этот сборник, чтобы узнать, откуда
пошли эти слова.

Наши предки ещё до крещения Руси пользовались этой
лексикой. А вот после принятия христианства на Руси на-
чалась активная борьба с язычеством – а значит, и с матер-
ным языком. Дело в том, что матерные ругательства исполь-
зовались для ритуальных действий и магических обрядов!
Сквернословили на свадьбах, похоронах, матом проклина-
ли, его использовали, чтобы спастись от домового или леше-
го, кричали, чтобы выгнать из селения болезнь… Считалось,
что мат и вообще всё грязное способно осквернить землю.
Матерным словам приписывались магические значения. До
сих пор мы чувствуем облегчение, когда как следует выру-
гаемся.

Самое удивительное, что подобные мысли встречаются не
только у русских. Почти у каждой нашей непристойной по-
говорки находится родственник в английском, испанском,
французском, немецком, итальянском или другом языке.
Где-то люди ругаются через секс, где-то – через дерьмо, где-
то обходятся вообще без мата, но говорят об одном и том
же. Потому что человеческая природа удивительно схожа в
любой стране.

Этот сборник – небольшой обзор того, как разные народы
без особых церемоний говорили о любви, деньгах, изменах,



 
 
 

глупости, жадности, удаче и прочих вечных проблемах.
Только угар, только охуевание. Пять разделов – Пять кра-

еугольных камней культуры. Вы возьмёте на вооружение по-
говорки о нехватке денег (чтобы объяснить, почему не да-
дите в долг), узнаете, как описать ваше состояние и состоя-
ние мира вокруг. Ну и возможно, даже поймёте, в чём смысл
жизни. Но это мы не гарантируем.
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